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AHHOTALMS

Crares nocssuiena npoGieme onpe/iesienis CyTH TePMUHOB CIHCKYPC», €XYI0KECTBEHHEBI HCKYPC» B KO-
PHATHBHO-IHCKYPCHBHOH Mapajnrme a3bika. B neil npescrapien kpatknit 0630p HayqHoil JINTepaTypsl 110 HHTEp-
IPETALNH OCHOBHBIX TOHATHI peub, meken, duckype, NOMOTAIOIINI aBTOPaM BBIPA3HTE K HHM CBOE OTHOLICHHE
H nounManie. Jlmi obecrede i caMocTOATENHOCTH CyH/ICHHNIT ABTOPAMH BBOATCH COGCTBEHHEIE ONpe/eIeHns
KIIOUCBLIX TEPMHHOB! «IHCKYPC», «XYL0KCCTBCHHBLH TEKCT», «XyI10KECTBEHHBIH ANCKYpey». B nporecce Hacro-
ALICTO HCCICAOBAHNA BRIABICHA TOTEHIMATEHAT BO3MOKHOCTL TOJNKOBATE MOHATHE XVOOJCECMEeNblil OUCKYPC
HE TOJILKO € [OMOIIBIO TIOHATHH meKcm, Xyooacecmeenibili ekcnt, Ho W MOCPEICTEOM YCTAHOBICHHS COOTHO-
HICHHA JAHHOTO HOHSATHSL € TCPMHHOM «TBOPUCCKMI KOHTEKCT, B CBAZM ¢ 3THM B CTATHE PACCMATPHBAIOTCS TAKHE
MOHATHA, KAK KOHMERCAL, CIMUNEMA, CNUIUCIMUNECKAS CUCAIEMA, IUKY RUCAMENH, INBOPYECKULL U HEMBOPUECKUT
Kounexem w ap. OOLEKTOM JUIS HCCHICAOBAHNA TOCAYKHIN TPYILLL 3apyGekibIx, POCCHITCKHX M Ka3axcTaHCKMX
YHCHBIX 110 pacemaTpusacmoil npodiemarnke. B xosie paloTnl HCNOILI0BAIB CHEIYIONINE METO/Ih HCCIEI0BAHHA
CPABHUTE/ILHO-CONOCTABHTE/ILHBI, CEMANTHKO-CONOCTABITENLILIH, TPAHCPOPMAMOHHBII, ONUCATENLHBIT, AHANIS 1
CHHTE3, METO/Abl 00O0LICHHS H CHCTEMATH3ALNN 1 JIp.

ABSTRACT

The article is devoted to the problem of definition of the essence of the term "discourse”, " fiction discourse”
in the cognitive-discourse paradigm of the language. It presents the short review of scientific literature on interpre-
tation of the basic concepts speech, rext, discourse, which helps authors to express their attitude and understanding.
For ensuring independence of judgments own definitions of key terms "discourse", the "fiction text", the " fiction
discourse" are authors introduced. In the course of the real research potential opportunity to interpret concept art
discourse not only by means of concepts text, fiction text, but also by means of defining of the ratio of this concept
with the term "creative context” is revealed. In this regard in the work such concepts as context, stilema, stvlistic
system, the writer's "face”, creative and non-creative context, etc. are considered. As the object for research works
of foreign, Russian and Kazakhstan scientists on the considered problem served. During the work the following



